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Дослідник творчості Пікассо 
І. Аксьонов з Путивля* 

удожнє об'єднання "Бубновий валет" посі
дає значне місце в історії мистецтва почат-

Л^ку XX ст. Поштовхом до його появи стала 
виставка під однойменною назвою, яка відкрилася 
10 грудня 1910 р. у Москві. її організаторами й пер
шими експонентами стали художники-модерністи 
М. Ларіонов, П. Кончаловський, А. Лентулов, І. Ма
шков, Н. Гончаров. Серед її учасників ми зустріча
ємо імена як відомих на той час митців (Н. Альт
ман, В. і Д. Бур люки, О. Екстер. К. Малевич, Л. По
пова, О. Рознанова, Н. Удальцова, Р. Фальк), так і 
менш знаних у мистецькому середовищі (В. Барт, 
М. Верьовкіна, І. Клюн, О. Моргунов, В. Рождест-
венський). Серцевину цього об'єднання склали 
І. Машков, П. Кончаловський, А. Лентулов, О. Ку-
прін, Р. Фальк, В. Рождественський. Більша час
тина митців навчалася в Московському училищі 
живопису, ліплення, зодчества, деякі - і в Парижі. 
Заперечуючи естетику художників-передвижників 
з тяжінням останніх до оповідальності, вони орієн
тувались у своїх пошуках на новий французький 
живопис Гогена, Сезанна, Матісса і Ван Гога. 

* Уперше цю статтю надруковано як розділ у виданні: Побожій С. 
"Бубновий валет" і Сумщина. - Суми: ВТД "Університетська 
книга", 2007. - С. 67-74. 
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Відмова від традиційних форм вираження спиралася на нові 
естетичні засади, які характеризувалися використанням "низь
ких" сюжетів, запозичених з міського фольклору, зневажливим 
ставленням до анатомії та перспективи, примітивним малюнком. 
Виробляється особливе ставлення до примітивістського стилю, 
який стає об'єктом зображення і творчої переробки. У пародійних 
прийомах використовувався принцип комічного переосмислення 
традицій, що й стає фундаментом нової естетики. Художники рі
шуче заперечували як копіювання дійсності, так і занурення у світ 
фантазій та сновидінь, притаманних символізму. Першочергова 
увага зверталася на живописність, на сам процес живопису. З на
звою цього об'єднання пов'язане й ім'я уродженця Путивльщини 
Івана Аксьонова. 

24 лютого 1913 р. "Бубновий валет" організував диспут, на 
якому було представлено реферат Д. Бур люка "Нове у мистецтві 
Росії і відношення до нього художньої критики" і реферат "Про 
сучасне мистецтво" поета-драматурга, перекладача і художньо
го критика Івана Олександровича Аксьонова (1884-1935), ро
дом з Путивля. У краєзнавчій літературі Сумщини дослідники 
називали як місце народження І. Аксьонова с. Горки. Москов
ська дослідниця Н. Адаскіна на підставі архівних джерел дове
ла, що І. Аксьонов родом з Путивля [1] . 

Народився І. Аксьонов у дворянській родині. Його батько -
відставний штаб-ротмістр О. Аксьонов - був поміщиком у се
лах Горки та Бунякине. Садиба Аксьонових у Горках була неве
ликою і знаходилася, де згодом розмістився сільський клуб. 
Серед крейдяних гір і ярів у Шечкових Горах, що спускалися 
до Сейму, пройшло дитинство І. Аксьонова. У цих живописних 
місцях родина Аксьонових мешкала, як правило, влітку, а зиму 
перебували в Юр'єві . Очевидно, за порадою батька Іван отри
мав освіту в Першому кадетському корпусі в Києві і Миколаїв
ському військовому інженерному училищі в Москві. У середині 
1900-х рр. служив в інженерних військах у Києві, брав участь 
у Першій світовій війні. З початку 1910-х рр. - активний учас
ник художнього життя. Читав курси теорії композиції у Віль
них художніх майстернях, був ректором Державного інституту 
театрального мистецтва. 

На думку дослідників, саме реферат І. Аксьонова на тему: 
"До питання про сучасний стан російського живопису" було опуб
ліковано у "Збірнику статей по мистецтву" [2] . Яким же чином 
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І. Аксьонов зацікавився живописом художників, що належали 
до об'єднання "Бубновий валет"? Як свідчить його стаття у збір
нику, творчість митців, які входили до "Бубнового валета", була 
особливо близькою авторові мистецтвознавчої розвідки. Він на
зивав митців не тільки сучасними цій епосі, але й зазначав таку 
важливу рису їхньої творчості, як живописність. Основу індиві
дуальної творчості, на думку дослідника, складає "народність 
творчості" у яка вбачалася не в наявності етноісторичного мате
ріалу, а в безпосередньому почутті народного характеру. Оцінка 
в цій розвідці "Бубнового валета" абсолютно протилежна оцінці, 
яку надав цьому об'єднанню О. Грищенко. Наприклад, у твор
чості І. Машкова відзначався монументальний синтез кольоро
вої основи, незвичний темперамент і вроджене мистецтво управ
ляти ним [3] . Творчість І. Машкова характеризується не тільки 
широким розмахом, але й народним характером. У творах цього 
майстра відсутні лінії складної конфігурації, як це помітно, на
приклад, в А. Матісса. І. Машков розподіляє кольорові маси за 
допомогою м'яких лінійних конструкцій простих сполучень. 
І. Аксьонов обережно підходить до проблеми та факту впливів у 
мистецтві. На його думку, японська лінія європейських графі
ків "убийственно невыразительна", навіть якщо вона й була 
одухотворена англійським художником О. Бердслеем [4]. 

Позитивну оцінку отримують полотна О. Купріна за їхню ха
рактеристику кольорового сприйняття. "Портрет Якулова" 
П. Кончаловського, на думку дослідника, відкриває російсько
му портрету цілу низку можливостей. Однією з характерних особ
ливостей живопису П. Кончаловського І. Аксьонов називає жит
тєрадісність. У творчості Р. Фалька присутня полеміка з гляда
чем, у творчості О. Екстер вона відсутня. Щодо прийому сумі
щення площин у полотнах О. Екстер, то це не такий уже й новий 
засіб у мистецтві, він використовувався у мистецтві ще за часів 
палеоліту. Насамкінець, І. Аксьонов зазначає, що сучасний жи
вопис знаходиться перед новим дослідженням освітлених пло
щин, але шляхів до вирішення цієї проблеми буде декілька, і з 
цього приводу посилається на О. Екстер, творчість якої позначе
на свободою. Крім дослідження І. Аксьонова, у збірнику вміще
на також праця французького живописця-постімпресіоніста Ле 
Фоконьє (1881-1946), який з 1911 р. працював разом з кубіста
ми ("Современная восприимчивость и картина"); дослідження по
ета Г. Аполлінера про французького живописця Ф. Леже. 
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І. Аксьонов - автор першої монографії про творчість Пікас-
со [5] . На Заході ім'я І. Аксьонова як першого дослідника Пікас-
со було згадане лише наприкінці 1970-х рр. Великий уривок з 
монографії було передруковано на початку 1980-х рр. в "Анто
логії Пікассо". Працю І. Аксьонова повністю перевидано росій
ською мовою тільки наприкінці XX ст. [6] . Обкладинку для пер
шого видання виконала українська художниця О. Екстер. І. Ак
сьонов зустрічався з О. Екстер ще в Києві, в оточенні якої можна 
було побачити чимало видатних представників інтелігенції: фі
лософів М. Бердяєва, Л. Шестова; поетів А. Ахматову та Б. Лив-
шиця. У Києві пройшли дитячі та юнацькі роки життя худож
ниці. У цьому стародавньому місті вона навчалася в художньо
му училищі, робила перші кроки в мистецтві, брала участь у ви
ставці авангардного мистецтва "Ланка". З Україною (Київ, Оде
са) пов'язане її життя в 1918-20 рр. Декілька пейзажів та натюр
мортів О. Екстер експонувала на виставці "Бубнового валета" в 
1910-11 рр. ("Сосни", "Натюрморт", "Озеро", "Пейзаж", "Вечір
ній пейзаж"). Прихильність і сповідування нею принципів аван
гардного мистецтва остаточно сформувалися під час перебування у 
Франції, де вона познайомилася з Пікассо та Ж. Браком (1882-1963), 
поетом М. Жакобом. Деякі російські дослідники, зокрема док
тор мистецтвознавства Г. Коваленко, вважають, що саме завдя
ки О. Екстер термін "кубофутуризм" став відомий у Росії [7 ] . 

0. Екстер була першою художницею, хто застосував на театраль
ній сцені принципи кубізму. Вони використовувалися й у книж
ковому мистецтві, зокрема, у роботі над обкладинкою книги 
1. Аксьонова про Пікассо. Замовлення обкладинки О. Екстер -
свідчення визнання І. Аксьоновим її таланту і розуміння нею 
принципів кубістичного мистецтва. Вважається, що це була одна 
з найперших монографій узагалі про творчість цього іспансько
го художника. Вона побачила світ у 1917 р., але авторський ру
копис датовано червнем 1914 р. Невирішеним залишається пи
тання щодо перебування автора монографії у Парижі та ролі 
О. Екстер у її написанні. Під час першої поїздки до Парижа в 
1907 р. О. Екстер познайомилася з Пікассо і Браком. 

У жанровому аспекті ця праця - не академічний опус, а швид
ше есе, у якому автор поставив на меті не переказувати своїми 
словами картини Пікассо. Стиль викладу потребує від читача 
постійної роботи думки. І. Аксьонов закликає до культурного 
діалогу читача, примушуючи його замислитися над феноменом 
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мистецтва та живопису Пікассо. Вибраний для цього лаконічний, 
майже телеграфний стиль провокує генезу думок у потрібному 
авторові напрямку. Так, наприклад, у параграфі 22 (весь матері
ал книги розбито на параграфи) зазначено таку культурну ремі
нісценцію, суть якої в тому, що деякі твори Пікассо мають готи
чний характер. Інколи у праці автор виявляє обізнаність з твор
чістю майстрів образотворчого мистецтва XX ст., зокрема з тво
рчістю французького художника-живописця, скульптора Анд-
ре Дерена (1880-1954) - одного з фундаторів фовізму. Як і Пікас
со, А. Дерен отримав творчі імпульси від африканської скульп
тури, що відбилося згодом у живописних полотнах. На відміну 
від деяких фовістів, зокрема Вламінка, Дерен високо цінував 
старих майстрів, творчість яких визнала стилістику полотен 
митця. У параграфі № 25 автор зазначав, що Дерена "важко лю
бити", але повз нього неможливо пройти. Вплив його на сучас
них художників був величезний. У цій сентенції поєдналося і 
суб'єктивне ставлення автора до митця, і об'єктивне розуміння 
місця й ролі Дерена в художньому процесі. Автор розглядав 
окремі аспекти творчості Ф. Леже, Е. Мане, А. Матісса, П. Се-
занна. А як по-сучасному сприймаються деякі рядки мистецтво
знавця щодо нерозуміння якогось явища - у такому разі крити
ки використовують слово "містичний"! Інколи мистецтвознавст
во потребує саме такі, можливо, й парадоксальні дослідження 
щодо творчості велетнів світового мистецтва. Ці судження мо
жуть бути спірними, а інколи - і неприйнятними для академіч
ного мистецтвознавства, але вони виконують роль мистецьких 
каталізаторів. "Околиці" Пікассо сприймаються нами як бажан
ня І. Аксьонова осягнути сучасні мистецькі процеси. Такою і є 
книга нашого земляка про видатного іспанського художника. У 
кінці книги вміщено ще й полемічний додаток "Пабло Пікассо 
живописець" (с . 46-62), у якому автор полемізував зі статтею 
М. Бердяєва 1914 р. Як вважають дослідники, цей додаток особ
ливо цінується знавцями творчості Пікассо [8] . Зокрема, один із 
дослідників (П. Декс) у нотатці, вміщеній у "Словнику Пікассо", 
зазначав з приводу оцінки І. Аксьонова, що аналіз живописного 
простору особливо примітний і відповідав намірам художника [9] . 
Дослідники помітили також і наявність у тексті книги прихованої 
полеміки не тільки з М. Бердяєвим, Г. Чулковим, але і з В. Кандин-
ським, не виключено - і з французом Г. Аполлінером та крити
ком Я. Тугендхольдом. Потік критичних стріл І. Аксьонова спря-
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мовано саме на погляди М. Бердяева, головну ваду яких він вба
чає в тому, що філософ пише не про Пікассо, а "з приводу Пікас-
со " . Замість того, щоб звернутися власне до творів художника, 
філософ, на думку І. Аксьонова, підміняє цей процес філософ
ськими "підпорками". 

Високої оцінки удостоїлася книга І. Аксьонова від дослідниці 
H. Адаскіної, яка, зокрема, зазначала: "Книга Аксенова о Пикас
со - блестящее эссе, выполненное в острой, парадоксальной ма
нере, но при этом с поразительно точными наблюдениями, со зна
нием мельчайших поворотов эволюции Пикассо и сугубо профес
сиональных формальных проблем" [10]. На думку петербурзького 
мистецтвознавця О. Бабіна, невеличке дослідження I. Аксьоно
ва "Пікассо" та околиці": "совершенно гениальная книга, чрез
вычайно насыщенная актуальной проблематикой кубизма, не 
утратившая значения вплоть до сегодняшнего дня"[11] . У кінці 
статті міститься пропозиція щодо перевидання дослідження 
I. Аксьонова - першовідкривача Пікассо з науковим коментарем. 

Виявляючи неприхований інтерес до творчих пошуків худож
ників авангардистського спрямування, І. Аксьонов виступав як 
цінитель таланту М. Врубеля. У "Киевской неделе" у 1915 р. на
друкував статтю "Врубель, Врубель и без конца Врубель". У бе
резні 1919 р. брав участь в обговоренні доповіді Гідоні "Мистецт
во та життя" разом із В. Маяковським та О. Брик. Дуже високо 
оцінив мистецтво Л. Попової, зазначаючи, що "творча історія По
пової - історія нашого живопису". Глибока обізнаність І. Аксьо
нова з творчими шуканнями цієї талановитої художниці, для якої 
мистецтво було не розвагою, а сприймалося як "долг и социаль
ная обязанность", підкріплювалася заняттями в московській 
студії "Башня" на Кузнецькому разом з В. Бартом, О. Грищен
ком, К. Зданевичем, В. Татліним та Л. Поповою. Крім цього у 
1914-15 рр. Л. Попова проводила кожного тижня збори, на яких 
обговорювалися різні проблеми мистецтва. Ці збори відвідували 
митці, чий життєвий і творчий шлях був пов'язаний з Сумщи
ною: О. Грищенко, Б. Терновець, К. Малевич. Українська тема 
могла звучати при зустрічах цих людей, адже Л. Попова бувала 
в Києві, де вивчала стародавній живопис. 

І. Аксьонов також добре розумівся і на творчості Шекспіра. 
Його літературні уподобання формувалися в Києві, де він ввій
шов у місцеві літературно-мистецькі кола, у середовищі мос
ковського футуристичного об'єднання "Центрифуга", а також 
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під впливом французьких поетів-символіст ів П. Верлена, 
С Малларме і А, Рембо. І. Аксьонов - автор збірок поезій "Не
уважительные основания" (1916), "Коринфяне" (1918), "Сере
нада" (1920). У збірнику "Булань" 1920 р. серед віршів М. Асе
ева, С Буданцева, Р. Івлєва, О. Кускова, Б. Лившиця, Б. Пас
тернака, Г. Петнікова та В. Хлєбнікова вміщено два вірші І. Ак-
сьонова: "Темп вальсу", "Досить швидко" [12] . 

О. Екстер проілюструвала футуристичну книгу І. Аксьонова 
"Неуважительные основания", яка надрукована в московському 
видавництві "Центрифуга". І. Аксьонов належав до московської 
футуристичної групи "Центрифуга", якій були притаманні епатаж-
ність у поєднанні прийомів віршування та грі змістів. У 1920 році 
побачили світ й інші книги футуристичного напрямку Д, Бур лю
ка, О. Кручених, К. Малевича та В. Хлєбнікова. У 1922 р. І. Ак
сьонов прочитав доповідь "Про поезію В. Хлєбнікова". Інтерес до 
образотворчого мистецтва в нього поєднувався з літературними 
захопленнями. Практичний досвід у галузі поезії дозволяв на на
лежному рівні розумітися в теоретичних аспектах поетичної твор
чості. У статті "До ліквідації футуризму" (1921) подано нарис 
генези та еволюції новітніх течій у російській поезії від К. Баль
монта до пролетарських поетів. Про його близькість до літератур
ної богеми свідчить і такий факт: він був дружкою на весіллі в 
М. Гумільова та А. Ахматової[13]. 

Лекції І. Аксьонова слухав майбутній відомий кінорежисер 
С. Ейзенштейн - автор глибокого психологічного портрету І. Ак
сьонова. Ось уривок з нього: "Его сравнительно мало любили. / Он 
был своеобразен, необычен и неуютен. / И имел злой язык и еще 
более злой юмор. / Притом юмор своеобразный и не всегда доступ
ный [...]. / Я Аксенова любил очень. / И за злой язык. И за злой 
юмор, и за неуютность. / Может быть, потому что понимал его луч
ше" [14]. I. Аксьонов, у свою чергу, написав нарис про С. Ейзен-
штейна [15]. У 1910-ті рр. I. Аксьонов досліджував проблеми су
часного мистецтва. Невипадковим є його інтерес як до творчості 
Пікассо, так і "Бубнового валета". На його думку, "Бубновий ва
лет" - останній і найбільш виразний етап у розвитку мистецтва. У 
своєму рефераті-статті він приділив увагу роз'ясненню супереч
ності між "Бубновим валетом" і М. Ларіоновим та Н. Гончаровою, 
однак зробити це до кінця не вдалося. Автор розмірковував над 
питанням залежності художників "Бубнового валета" від фран
цузьких живописців. Визнаючи факт впливу французьких май-
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стрів на митців діючого покоління, підкреслюється, що завдан
ня, які час від часу виникали, довелося вирішувати "сучасним 
нашим художникам"[16]. Поміж інших "бубнововалетів" І. Ак-
сьонов виділяв, зокрема, "народний характер широкого разма
ху, колоритного темпераменту Іллі Машкова" [17] . Він підготу
вав розвідку про А. Лентулова - одного з членів об'єднання "Буб
новий валет" [18]. Про розуміння творчої лабораторії цього мит
ця свідчать доволі тонкі спостереження автора. В одному з них 
пролунав заклик спробувати охопити оком повне зібрання кар
тин художника. І якщо це б вдалося, помітна була б одна особли
вість - незмінна присутність у його кольорових побудовах роже
вого кольору [19]. Таким чином, абсолютно точно визначено одну 
з головних особливостей живописної палітри А. Лентулова. 

Одним з перших серед художників і мистецтвознавців І. Ак-
сьонов спробував розібратись у творчості П. Пікассо та визначити 
його місце в історії світового мистецтва. Написана ним книга "Око
лиці Пікассо" у 1918 р. стала першим у світі дослідженням подіб
ного роду. До гострої суперечки вступили художні критики та істо
рики мистецтва, літератори, філософи та богослови: Я. Ту ген д-
хольд, О. Грищенко, Г. Чулков, М. Бердяев, С. Булгаков. На дум
ку фахівців, дослідження І. Аксьонова не загубилося серед інших 
праць про Пікассо. Ця монографія містить неперевершену інтерп
ретацію його творів, а Росія, таким чином, випередила завдяки 
І. Аксьонову в офіційному визнанні Пікассо ще в 1918 р. В Іспанії 
мистецтвознавці до цього прийшли лише в 1930-ті рр. Справед
ливим є те, що XI Алпатовські читання, присвячені 120-річчю 
Пікассо, які відбулися в жовтні 2001 р. в Московському музеї су
часного мистецтва, пройшли під назвою "Околиці Пікассо" - да
нина поваги до нашого земляка [20]. 

У 1920-ті рр. І. Аксьонов знаходився у вирі театрального жит
тя Москви, виступаючи теоретиком нових конструктивістських 
тенденцій у театрі. Працюючи завідуючим літературною части
ною театру ТІМ (Театр імені Вс. Мейерхольда), виступав як пере
кладач деяких п'єс, які демонструвалися на кону театру. Він же 
написав невеличкий історичний нарис "П'ять років Театру імені 
Вс. Мейерхольда". У кінці 1920-х - на початку 1930-х рр. Вс Мейер
хольд неодноразово згадував книжку І. Аксьонова. На думку де
яких дослідників, її цінність полягає в тому, що її слід читати як 
своєрідні мемуари Мейерхольда [21]. Крім суто історії театральних 
постановок під орудою Вс. Мейерхольда, І. Аксьонов приділяв 
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увагу театрально-декораційному мистецтву. Аналізуючи стан 

декоративного мистецтва, автор нарису згадував практику "Буб

нового валета", зоряний час якого в театрі вже тоді завершив

ся, а естафету від нього прийняли такі художники авангарду, 

як В. Татлін і Л. Попова. 
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